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(Композиция рассказа «Тирен чулда») 

 
  Экспозиция (

 тузы  

 ( послевоенное тяжёлое время). 

  Завязка (

  ( семь коней двух-трёх леток 
потерялись). 

  в
 – тайларны 

   
(события, происшедшие с поиском 
коней: встреча Оксины с медведем, 
нахождение в тайге Марченко) 

  Кульминация - 
развязка

 (Кульминация и развязка в 
рассказе происходят в одно и то же 
время): 

 таныхтапча 
(радостная весть о возвращении семи 
коней является и кульминацией и 
развязкой). 



Однажды потеряла я семь жеребцов. Ох, и напугалась же я тогда. Я их 

день и ночь искала, потеряла сон. Все горы, поля, леса обыскала, 

нигде их нет. 

 Как раз ягодный месяц, август был. Почти всю тайгу объехала 

на своём сером коне. Какой умный конь был! На войне был, сильный. 

А какой высокий-то! С земли на него даже мужчина не мог сесть, я, и 

то сначала на пень вставала, а потом только на коня. Ища коней, 

доехала до лесника Онтипа. Спрашиваю – не видел говорит. Чай с 

мёдом попив, дальше еду. 

 -К тому оврагу, съезди –ка. Может, там, - говорит Онтип, 

показывая рукой за гору.  

 Не доезжая до того места, начала кушать ягоду.  Малина была 

такая густая, что мимо не проедешь, а запах такой, даже голова 

кружится. Сижу на коне и ем ягоду. 

 Вдруг мой конь навострил уши и смотрит только в одно место. 

Я тоже посмотрела. О, господи, среди кустов ягод что-то черное идёт. 

Хорошо присмотрелась, смотрю медведь. Прямо на нас идёт. Если бы 

был другой конь, он бы , наверное, давно уже поскакал. Медведь ягоду 

ест, а я даже про ягоду забыла. Вся трясусь и думаю: попали. А 

медведь, как человек, собирает ягоду себе на лапу и ест, как будто 

говоря ,»эта ягода вся моя, смотрит на меня и плюёт в меня». Слюни 

прямо мне в лоб прилетают до сих пор, - улыбаясь, говорит старушка. 

Да, даже после страшных моментов бывает смешно. Вытерев рот, 

старушка снова начинает свой рассказ… 



      IN DEEP BROOKS. 

 - Yes, much I was worn, out until this day. - Not 

complaining, recollecting begins the story the old woman. - 

After a war, I lived in village under the name in deep brook, with 

three children, and the husband on war has remained. To work, 

live it is necessary, and assistants are not present. In village 

held horses, people did not suffice, and I have solved graze 

smith of horses, certainly it is man's work but what to do. At 

that time young was - it is many forces. My work was grazing 

smith of horses at night, and in the afternoon already another 

came. Oh, as at night difficultly, to dream drives, and just at 

this time, many bears go, terribly. I till the evening somewhere 

sat, and as night, came, made fire, from a horse did not climb 

down, thought, will attack some bear, to escape I shall not have 

time. It was necessary to be torment while the partner will not 

come… 



Аттар -  непарнокопытнайлар, млекопитающай 

 отрядына кцрчелер. Атты ибдег  мал идцп 

пастааннар  . 

 алтынзархы-орыс чазылары по ннар, 

че пурун ы аттар -  

 тарпаннар пол аннар.                 

  килзе,  векте аттар чох пол 

пара а киректер, ха ан иб ре аймах-пасха машиналар, 

техникалар. Че  нимес хызырыл партыр аттар саны. 

 1913 чылда – 101,6 млн. аттар, 25 

млн. пу с  Россияда, 1975 чылда – 65 млн. аттар. Че 

1937 чылда аттарны  саны рекорд тутхан – 115 

.   аттар 

 фронтсар 

 ат ызыл н. 1930 чылда Хакасияда аттар саны 63,7 

му полтыр, 1989 чылда27,6 му пас полтыр… 
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